SOLLEMNITAS SACRATISSIMI CORDIS JESU
Communion Jo 19: 34
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U -nus mi-li-tum * lance- a la-tus e-jus a-pé-ru- it,
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et conti-nu- o ex- {-vit sanguis et a- qua.

v. Ps 88: 2, 3,6, 15, 18, 25, 29, 34, 35
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1. Mi- se-ri-c6rdi- as Démi-ni in &-térnum canta-bo; in
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gene-ra-ti- 6nem et gene-ra-ti- 6nem annunti- abo ve-ri-
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ta-tem tu- am in o-re me- 0. Unus.
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2. Quo- ni- am di-xisti:  In @térnum mi-se-ri-cordi- a -
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di-fi-cabi- tur, in cae-lis firm4abi-tur vé- ri-tas tu- a.

Unus.
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3 Con-fi-tebuntur cee-li mi-rabi-li- a tu- a, DOmi- ne, ét-
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e-nim ve-ri-ta-tem tu- am in ecclé-si- a sanctdé- rum.

Unus.
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4. Ju-sti-ti- a et judi-ci- um firmaméntum se-dis tu- &. Mi-
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se-ri-cordi- a et vé-ri-tas praecédent fa- ci- em tu- am.

Unus.
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5. Québ- ni- am de-cor virtda-tis e- 6-rum tu es, et in be-
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nepléaci-to tu- o exaltabi-tur cornu no-strum. Unus.

6. Et vé-ri-tas me- a et mi-se-ri-cérdi- a me- a cum ipso,
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et in némi-ne me- o ex-altdbi-tur cornu e- jus. Unus.



7. In e-térnum servabo il-li mi-se-ri-c6rdi- am me- am;
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et testaméntum me- um fi-dé-le i- psi. Unus.
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& Mi- se-ri-cérdi- am autem me- am non avértam ab e- o,
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neque ménti- ar in ve-ri- td-te me- a. Unus.
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9. Non profandbo testaméntum me- um et quae procédunt
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de labi- is me- is, non fa-ci- am {irri- ta. Unus.
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One of the soldiers with a spear opened his side: and immediately there came
out blood and water. /. The mercies of the Lord I will sing for ever; to genera-
tion and generation, I will show forth thy truth with my mouth. 2 For thou
hast said: Mercy shall be built up for ever in the heavens, thy truth shall be
prepared in them. 3. The heavens shall confess thy wonders, O Lord, and thy
truth in the church of the saints. 4. Justice and judgment are the preparation of
thy throne. Mercy and truth shall go before thy face. 5. For thou art the glory
of their strength, and in thy good pleasure shall our horn be exalted. 6. And my
truth and my mercy shall be with him, and in my name shall his horn be ex-
alted. 7. I will keep my mercy for him for ever; and my covenant faithful to
him. & But my mercy I will not take away from him, nor will I suffer my truth
to fail. 9. Neither will I profane my covenant, and the words that proceed from
my mouth I will not make void.



